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Salmo Responsorial
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L Sefdor me libré6 de todos mis temo-res.

[ il DR
1.  Bendeciré al Sefior a to-das horas, L a

no cesard mi boca de @d-labarlo.
Yo me siento orgulloso del Se-or,

que se alegren su pueblo al es-cucharlo. RZ.

2. Proclamemos la grandeza del Se-fior,
y alabemos todos juntos su poder.
Cuando acudi al Sefior, me hi-zo caso

y me libro de todos mis temores. RZ

3.  Confia en el Sefior y saltaras de gusto,
jamas te sentirds de-cep-cionado,
porque el Sefor escucha el clamor de los pobres

y los libra de todas sus angustias. RZ.

4.  Junto a aquellos que temen al Se-fior
el d&ngel del Senior acampa y los protege.
Haz la prueba y veras qué bueno es el Se-ior.

Dichoso el hombre que se refu-gia en ¢él. RZ

of English translations from the sixteenth century to the present day. In the process, they have revealed much little-known material, and some
that is published in a hymnal for the first time. [They] navigate this difficult terrain with assurance; indeed, the editors’ explanation of the
Urbanite reform and its impact on English translators is a model of clarity, and contains information this reviewer has not encountered elsewhere.

] TS EDITORS LEFT NO STONE unturned in their quest for the best versions of these ancient Catholic hymns, combing through centuries

—Dr. Aaron James: 2019 review of the Brébeuf Catholic Hymnal in the Journal of the Society for Catholic Liturgy « https://ccwatershed.org/hymn/
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